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L-Ordinanza tal-Ministru Federali għall-Affarijiet Soċjali, is-Saħħa, il-Kura u l-Protezzjoni tal-Konsumatur dwar ir-rekwiżit li tiġi pprovduta informazzjoni dwar l-oriġini tal-laħam, il-ħalib u l-bajd tul il-katina tal-provvista tal-ikel 
Bis-saħħa ta’ § 4(3) u § 6(1) u (2) tal-Att dwar is-Sikurezza Alimentari u l-Protezzjoni tal-Konsumatur – LMSVG, il-Gazzetta tal-Liġi Federali I Nru 13/2006, kif emendat l-aħħar mill-Att Federali ppromulgat fil-Gazzetta tal-Liġi Federali I Nru 104/2019, is-segwenti huwa b’dan ordnat bi qbil mal-Ministru Federali għall-Affarijiet Diġitali u Ekonomiċi:
Objettiv
§ 1. L-objettiv ta’ din l-Ordinanza huwa r-rekċiżit li tiġi pprovduta informazzjoni dwar l-oriġini tal-laħam, tal-ħalib u tal-bajd tul il-katina tal-provvista tal-ikel.
Kamp ta’ applikazzjoni
§ 2. Din l-Ordinanza għandha tapplika għal
	1.	biċċeriji u impjanti tat-tqattigħ,
	2.	impjanti tal-ħalib u
	3.	impjanti tal-bajd lokali.
li jipprovdu lin-negozji l-oħra tal-ikel bi prodotti tal-ikel mhux maħsuba għad-distribuzzjoni lill-konsumaturi finali.
Definizzjonijiet
§ 3. Għall-finijiet ta’ din l-Ordinanza,
	1.	“impjant tal-ħalib”: negozji tal-ikel li jipproduċu jew jipproċessaw il-ħalib jew il-prodotti tal-ħalib;
	2.	“prodotti tal-ħalib”: ħalib tax-xorb, butir, krema qarsa, baqta, jogurt naturali, krema għat-tħabbit u ġobon artab;
	3.	“pjanti tal-bajd”: in-negozji tal-ikel li jipproduċu jew jipproċessaw il-bajd, il-bajd likwidu, l-isfar tal-bajd likwidu, l-abjad tal-bajd likwidu jew il-bajd niexef.
Għoti ta’ informazzjoni
§ 4. (1) L-impjanti tal-biċċeriji u tat-tqattigħ lokali, fil-każ ta’ laħam tal-ħnieżer, tan-nagħaġ, tal-mogħoż u tat-tjur, għandhom jindikaw fid-dokumenti kummerċjali l-pajjiż tal-oriġini kif imsemmi fl-Artikolu 5 tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) Nru 1337/2013 fir-rigward tal-indikazzjoni tal-pajjiż ta’ oriġini jew tal-post ta’ provenjenza għal laħam frisk, imkessaħ jew iffriżat tal-majjal, tan-nagħaġ, tal-mogħoż u tat-tjur, ĠU L 335, 14. 12. 2013, p. 19, kif ikkoreġut minn ĠU L 95, 29.3.2014, p. 70.
(2) L-impjanti tal-ħalib għandhom, fil-każ ta’ ħalib u prodotti tal-ħalib kif definiti f’punt 2 ta’ § 3, jindikaw il-pajjiż ta’ oriġini (isem il-pajjiż li fih l-annimal ġie maħlub) fid-dokumenti kummerċjali.
(3) L-impjanti tal-bajd għandhom, fil-każ ta’ bajd, bajd likwidu, isfar tal-bajd likwidu, abjad tal-bajd likwidu u bajd niexef, jindikaw il-pajjiż tal-oriġini (isem il-pajjiż li fih inbiedet il-bajda) fid-dokumenti kummerċjali.
(4) L-indikazzjoni tal-pajjiż tal-oriġini skont il-paragrafi (1) sa (3) għandha ssir skont l-Artikolu 2 tar-Regolament ta’ Implimentazzjoni (UE) 2018/775 li jistabbilixxi regoli għall-applikazzjoni tal-Artikolu 26(3) tar-Regolament (UE) Nru 1169/2011 dwar l-għoti ta’ informazzjoni dwar l-ikel lill-konsumaturi, fir-rigward tar-regoli biex jiġi indikat il-pajjiż tal-oriġini jew il-post ta’ provenjenza tal-ingredjent primarju tal-ikel, ĠU L 131, 29.5.2018, p. 8.
Dokumentazzjoni
§ 5. (1) In-negozji tal-ikel imsemmija f’§ 2 għandu jkollhom dokumentazzjoni, sistemi jew proċeduri xierqa biex jagħtu prova tal-pajjiż tal-oriġini lill-awtorità kompetenti (gvernatur provinċjali f’konformità ma’ § 24 LMSVG).
(2) Il-parteċipazzjoni f’sistemi ta’ oriġini rikonoxxuti legalment għandha titqies bħala prova skont il-paragrafu (1).
Dħul fis-seħħ
§ 6. Din l-Ordinanza għandha tidħol fis-seħħ sitt xhur wara l-ewwel xahar wara l-promulgazzjoni tagħha fil-Gazzetta tal-Liġi Federali.
Dispożizzjonijiet finali
§ 7. Din l-Ordinanza ġiet innotifikata f’konformità mad-dispożizzjonijiet tad-Direttiva (UE) 2015/1535 li tistabbilixxi proċedura għall-għoti ta’ informazzjoni fil-qasam tar-regolamenti tekniċi, ĠU L 241, 17.9.2015, p. 1.





